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A Coamparative Study of Lu Xuns and Guo M oruos Transhtion Thoughts

W EN Y uee

(School of Foreign Languages Hunan University of Science and Technology, X mngtan 411201 China)

Abstract Both LuXun and GuoMomo p hy an mportant wle in Chnas literary hisory and they are known as modem
Chinese literatures "Gan ni'. In transhtion LuXun and GuoM oruo arew ih unique nsights and deas mamnly n the choo
sing translation materinly the translation strategy and n the transhiors status embodied by ther translation thoughts In the
choosing translation m aternls Lu Xun nssts on " art for life$ sake" while Guo Moo advocates " art for art§ sake"; n the
translatn strategy Lu Xun en pbys literal translation while GuoM omo uses "chaming translation"; in the transhtors ste
ws "visbility" is embodied n Lu Xun § tanslaton while the " nvisbility" is characterstic of Guo M oo & Though they
have different deas n the transhtbn they havem ade great contrbutions to the occurrence and prosperity of m odem Ch nese
literature with ther rich transhtons and nsightful translation thoughts
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